After mentioning time, and the deeds of the son of Adam that take place therein, Allah says:

(dlie 8o da ATl () UKT)

(And We have fastened every man's Talirah (deeds) to his neck,) The word Talirah (lit.
something that flies) refers to man's deeds which fly from him, as lbn "~ Abbas, Mujahid and
others said. It includes both good deeds and bad deeds, he will be forced to acknowledge them
and will be rewarded or punished accordingly.
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(So whosoever does good equal to the weight of a speck of dust shall see it. And whosoever
does evil equal to the weight of a speck of dust shall see it.) (99:7-8). Allah says:
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((Remember) that the two receivers (recording angels) receive (each human being), one sitting

on the right and one on the left (to note his or her actions). Not a word does he (or she) utter
but there is a watcher by him ready (to record it).) (50:17-18)
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(But verily, over you (are appointed angels in charge of mankind) to watch you, Kiraman
(Honorable) Katibin - writing down (your deeds), they know all that you do.) (82:10-12)
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(You are only being requited for what you used to do.) )52:16(
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(whosoever works evil, will have the recompense thereof.) )4:123( The meaning is that the

deeds of the sons of Adam are preserved, whether they are great or small, and they are
recorded night and day, morning and evening.
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(and on the Day of Resurrection, We shall bring out for him a Book which he will find wide
open.) meaning, ~ We will collect all of his deeds for him in a Book which will be given to him
on the Day of Resurrection, either in his right hand, if he is one of the blessed, or in his left
hand if he is one of the wretched.’

(T siia)

(wide open) means, it will be open for him and others to read all of his deeds, from the
beginning of his life until the end.
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(On that Day man will be informed of what (deeds) he sent forward, and what (deeds) he left
behind. Nay! Man will be a witness against himself, though he may put forth his excuses.)
(75:13-15) Allah says:

~ ° ~
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((It will be said to him): "Read your Book. You yourself are sufficient as a reckoner against you
this Day.") meaning, you have not been treated unjustly and nothing has been recorded against

you except what you have done, because you remember everything that you have done, and no
one will forget anything that he did. Everyone will be able to read his Book, whether he is

literate or illiterate.
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(And We have fastened every man's Ta'irah (deeds) to his neck,) The neck is mentioned because
it is a part of the body that has no counterpart, and when one is restrained by it, he has no
escape. Ma’ mar narrated from Qatadah, "His deeds,

(il 27 & 7 2 )

(and on the Day of Resurrection, We shall bring out for him) We shall bring forth those deeds."

(TJ Ay 5\313 \.1\.\5)

(a Book which he will find wide open.) Ma’ mar said: Al-Hasan recited,
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(one sitting on the right and one on the left. ) )50:17( )And he said;( "O son of Adam, your Book
has been opened for you, and two noble angels have been entrusted to accompany you, one on
your right and one on your left. The one who is on your right records your good deeds, and the
one who is on your left records your bad deeds. * S do whatever you want, a lot or a little,
until you die, then | will fold up your Book and tie it to your neck with you in your grave. Then
when you come out on the Day of Resurrection, you will find the Book wide open, so read your
Book.' By Allah, the One Who makes you accountable for your own deeds is being perfectly
just." These are some of the best words Al-Hasan ever spoke, may Allah have mercy on him.
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(15. Whoever goes right, then he goes right only for the benefit of himself. And whoever goes

astray, then he goes astray at his own loss. No one laden with burdens can bear another's
burden. And We never punish until We have sent a Messenger (to give warning).)

No One will have to bear the Sins of Another

Allah tells us that whoever is guided and follows the truth, walking in the footsteps of the

Prophet , he will gain the good consequences of that for himself.
(Q S/ . . s - )

(And whoever goes astray,) meaning from the truth, deviating from the way of guidance, he is
wronging himself and will have to bear the consequences. Then Allah says:

(AT DDs 8,00 DA YY)

(No one laden with burdens can bear another's burden.) no one will have to bear the sins of
another, and he does not wrong anyone besides himself, as Allah says:

(e 4 g ¥ Lelen ) Al &35 )

(and if one heavily laden calls another to (bear) his load, nothing of it will be lifted) )35:15(
There is no contradiction between this and other Ayat:
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(And verily, they shall bear their own loads, and other loads besides their own.) )29:13( and:
( ] 0~ j ‘/ .0 T o, - )
(and also of the burdens of those whom they misled without knowledge.) )16:25( For those who
called othersto do evil will bear the sin of their own deviation as well asthe sin of those whom
they led astray, without detracting the least amount from the burden of those people, and

none of this burden shall be removed from them. Thisisthe justice and mercy of Allah towards
His servants. As Allah says:

(Y sy Coxd A (il S W)

(And We never punish until We have sent a Messenger (to give warning).)

No Punishment until a Messenger has been sent

Allah tells us that out of His justice, He does not punish anyone until He has established proof
against him by sending a Messenger to him, as He says:
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(Every time a group is cast therein, its keeper will ask: "Did no warner come to you" They will
say: "Yes, indeed a warner did come to us, but we belied him and said: * Allah never sent down
anything (of revelation); you are only in great error.™) (67:8-9) And,
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(And those who disbelieved will be driven to Hell in groups, till, when they reach it, the gates
thereof will be opened. And its keepers will say, "Did not the Messengers come to you from
yourselves - reciting to you the verses of your Lord, and warning you of the meeting of this Day

of yours" They will say: "Yes," but the Word of torment has been justified against the
disbelievers!) (39:71) And,
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(Therein they will cry: "Qur Lord! Bring us out, we shall do righteous good deeds, not (the evil
deeds) that we used to do." (Allah will reply:) "Did We not give you lives long enough, so that
whosoever would receive admonition could receive it And the warner came to you. So taste you
(the evil of your deeds). For the wrongdoers there is no helper.") (35:37) There are other Ayat
which indicate that Allah will not make anyone enter Hell except after sending a Messenger to
them.

The Issue of Small Children who die

Here there arises an issue over which the scholars in earlier and modern times have disagreed,
may Allah have mercy on them. This is the issue of children who die when they are little, and
their parents are disbelievers: what happens to them By the same token, what happens to the
insane, the deaf, the senile and those who die during the circumstances of Fatrah, when no
Message reached them Several Hadiths have been narrated on this topic, which | will quote
here by the help and support of Allah. The First Hadith from Al-Aswad bin Sar ®299¢ Imam
Ahmad reported from Al-Aswad bin Sari' that the Messenger of Allah said,
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(There are four who will present their case on the Day of Resurrection: a deaf man who never
heard anything, an insane man, a very old and senile man, and a man who died during the
Fatrah. As for the deaf man, he will say, "O Lord, Islam came but | never heard anything." As
for the insane man, he will say, "O Lord, Islam came and the young boys were throwing camel
dung at me." As for the senile man, he will say, "O Lord, Islam came and | did not understand
anything." As for the one who died during the Fatrah, he will say, "O Lord, no Messenger from
You came to me." Allah will accept their pledge of obedience to Him, then He will send word to
them that they should enter the Fire. By the One in Whose Hand is the soul of Muhammad, if
they enter it, it will be cool and safe for them.) There is a similar report with a chain from
Qatadah from Al-Hasan from Abu Rafi® from Abu Hurayrah, but at the end it says:
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(Whoever enters it will find it cool and safe, and whoever does not enter it will be dragged into
it.) This was also recorded by Ishaq bin Rahwayh from Mu™ adh bin Hisham, and by Al-Bayhagi in
Al-I" tigad. He said: "This is a Sahih chain." It was reported by Ibn Jarir from the Hadith of

Ma  mar from Hammam from Abu Hurayrah, who attributed it to the Prophet . Then Abu
Hurayrah said: "Recite, if you wish:

(And We never punish until We have sent a Messenger (to give warning))." This was also
narrated by Ma’ mar from " Abdullah bin Tawus from his father, from Abu Hurayrah, but it is
Mauquf (it was not attributed directly to the Prophet ).



The Second Hadith from Abu Hurayrah

He said that the Messenger of Allah said:
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(Every newborn is born in a state of Fitrah (the natural state of man), then his parents make
him into a Jew or Christian or Zoroastrian, as animals produce whole animals - do you see any

that is born mutilated (with something missing)) According to one report they said: "O
Messenger of Allah, what about those who die when they are little" He said,
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(Allah knows best what they would have done.) Imam Ahmad reported from Abu Hurayrah that
the Prophet () asfar as | know - the narrator was not sure if it was attributed to Musa - said:
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(The children of the Muslims are in Paradise, being taken care of by Ibrahim.) In Sahih Muslim it
isreported from " lyyad bin Hammad that the Messenger of Allah said that Allah said:
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(I have created My servants as Hunafa.) According to another version, the wording is "as
Muslims."

The Third Hadith from Samurah

his book Al-Mustakhraj * Ala Al-Bukhari, Al-Hafiz Abu Bakr Al-Barqgani recorded the Hadith of
" Awf Al-A’ rabi, from Abu Raja’ Al-" Utardi from Samurah that the Prophet said:
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(Every newborn is born in a state of Fitrah.) The people called out to him: "O Messenger of
Allah! What about the children of the idolators" He said,

«CRS il A1 gy

(And the children of the idolators too.) At-Tabarani reported that Samurah said: "We asked the
Messenger of Allah about the children of the idolators, and he said,

«@adl Jal 233 Gay,

(They are the servants of the people of Paradise.)

The Fourth Hadith from the Paternal Uncle of Hasna

Ahmad reported that Hasna' bint Mu” awiyah, from Bani Suraym, said that his paternal uncle
said to him: "l said, * O Messenger of Allah, who isin Paradise' He said,
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(Prophets are in Paradise, martyrs are in Paradise, infants are in Paradise and baby girls who
were buried alive are in Paradise.)

It is Makruh to discuss this Matter

In order to discuss this issue we need good, sound proof, but people who have no knowledge of
Shari’ ah may try to speak about it. For this reason some of the scholars did not like to discuss
it. This view has been narrated from lbn " Abbas, Al-Qasim bin Muhammad bin Abi Bakr As-
Sddig, Muhammad bin Al-Hanafiyyah and others. Ibn Hibban recorded in his Sahih that Jarir bin
Hazim said: | heard Abu Raja' Al-" Utardi saying that he heard lbn ~ Abbas (may Allah be pleased
with them both) saying, "While he was on the Minbar, the Messenger of Allah said:
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(This Ummah will be fine so long as they do not talk about children and the divine decree.)" Ibn
Hibban said: "This means talking about the children of the idolators." Abu Bakr Al-Bazzar also

recorded it via Jarir bin Hazim, then he said, "A group narrated it from Abu Raja’' from Ibn
" Abbas, but it is Mauquf".
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(16. And when We decide to destroy a town (population), Amarna those who live luxuriously.
Then, they transgress therein, and thus the word (of torment) is justified against it (them).
Then We destroy it with complete destruction.)

Meanings of Amarna

The commentators differed over the meaning of this word. It was said that the phrase
tranglated here as "Amarna those who live luxuriously. Then, they transgress therein" means,
"We send Our decree upon them" as Allah says elsewhere:

(BB FARIE)

(Qur decree reaches it by night or by day) For JAmarna cannot mean "Our command"( because
Allah does not command or enjoin immorality. Or, they said it means that Allah subjugated
them to commit immoral deeds, so they deserved the punishment. Or it was said that it means:
"We commanded them to obey Us, but they committed immoral sins, so they deserved
punishment." This was reported from Ibn Jurayj from lbn " Abbas, and it is also the view of

(Lo 1 5ol Lo e U 1)

(Amarna those who live luxuriously. Then, they transgress therein,) "Ali bin Abi Talhah
reported that Ibn "~ Abbas said: )this means( "We gave power to the evil people, so they
committed sin therein (in the town), and because they did that, Allah destroyed them with the
punishment." Thisis similar to the Ayah:
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(And thus We have set up in every town great ones of its wicked people) )6:133( This was also
the view of Abu Al-" Aliyah, Mujahid and Ar-Rabi' bin Anas.
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(And when We decide to distroy a town (populaton), Amarna those who live luxuriously. Then,
they transgress therein,) Al-" Awfi reported that lbn * Abbas said, (it means) "We increase their

numbers. This was also the view of " lkrimah, Al-Hasan, Ad-Dahhak and Qatadah, and it was
reported from Malik and Az-Zuhri.
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(17. And how many generations have We destroyed after Nuh! And sufficient is your Lord as All-
Knower and Seer of the sins of His servants.)

A Threat to Quraysh

Warning the disbelievers of the Quraysh for rejecting His Messenger Muhammad , Allah says
that He destroyed other nations who rejected the Messengers after Nuh. This indicates that
during the centuries between Adam and Nuh, humans were following Islam, as Ibn " Abbas said:
"Between Adam and Nuh there were ten generations, during all of which humans were
following Islam." The meaning (of the Ayah) is: "You disbelievers are not more dear to Allah
than they were, and you have rejected the most noble of the Messengers and the best of
creation, so you are more deserving of punishment."

(Dt o ol sl iy ()

(And sufficient is your Lord as All-Knower and Seer of the sins of His servants.) means, He
knows everything they do, good and evil, and nothing at all is hidden from Him, may He be
glorified and exalted.
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(18. Whoever desires the quick-passing (transitory enjoyment of this world), We readily grant
him what We will for whom We like. Then, afterwards, We have appointed for him Hell; he will
burn therein disgraced and rejected.) (19. And whoever desires the Hereafter and strives for it,
with the necessary effort due for it while he is a believer, then such are the ones whose
striving shall be appreciated, (rewarded by Allah).)

The Reward of Those who desire this World and Those who desire
the Hereafter



Allah tells us that not everyone who desires this world and its luxuries gets what he wants.
That is attained by those whom Allah wants to have it, and they get what He wills that they
should get. This Ayah narrows down the general statements made in other Ayat. Allah says:
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(We readily grant him what We will for whom We like. Then, afterwards, We have appointed
for him Hell) meaning, in the Hereafter,
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(disgraced) means, blamed for his bad behaviour and evil deeds, because he chose the
transient over the eternal,

(he will burn therein) means, he will enter it until it covers him on all sides,

(\5 2 o @ )
(rejected.) means, far away (from Allah's mercy), humiliated and put to shame.
(o}‘)f\ J\J‘ U‘“J)
(And whoever desires the Hereafter) wanting the Hereafter and its blessings and delights,
(and strives for it, with the necessary effort due for it) seeking it in the right way, which is
following the Messenger .

(Cm'se 520)

(while he is a believer,) means, his heart has faith, i.e., he believes in the reward and

punishment,
(‘J 17 ,e Lo - . \S :ﬂéjjﬁ)

(then such are the ones whose striving shall be appreciated, (rewarded by Allah).)
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(20. On each these as well as those We bestow from the bounties of your Lord. And the
bounties of your Lord can never be forbidden.) (21. See how We prefer one above another (in
this world), and verily, the Hereafter will be greater in degrees and greater in preferment.)
Allah says:

()

On each meaning, on each of the two groups, those who desire this world and those who desire

the Hereafter, We bestow what they want
- y/ T - )
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(from the bounties of your Lord.) means, He is the One Who isin control of all things, and He is
never unjust. He gives to each what he deserves, whether it is eternal happiness or doom. His
decree is unstoppable, no one can withhold what He gives or change what He wants. Allah says:
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(And the bounties of your Lord can never be forbidden.) meaning, no one can withhold or
prevent them. Qatadah said,
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(And the bounties of your Lord can never be forbidden.) "(It means) they can never decrease".
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(And the Bounties of your Lord can never be forbidden) Al-Hasan and others said, "(It means)
they can never be prevented." Then Allah says:
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(See how We prefer one above another,) meaning in this world, so that some are rich and some
are poor, and others are in between; some are beautiful, some are ugly and others are in
between; some die young while others live to a great age, and some die in between.
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(and verily, the Hereafter will be greater in degrees and greater in preferment.) means, the
differences between them in the Hereafter will be greater than the differences between them
in this world. Some of them will be in varying levels of Hell, in chains and fetters, while others
will be in the lofty degrees of Paradise, with its blessings and delights. The people of Hell will
vary in their positions and levels, just as the people of Paradise will. In Paradise there are one

hundred levels, and the distance between one level and another is like the distance between
heaven and earth. It isrecorded in the Two Sahihs that the Prophet said:
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(The people of the highest levels (of Paradise) will see the people of " llliyin as if they are
looking at distant stars on the horizon.) Allah says:
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(and verily, the Hereafter will be greater in degrees and greater in preferment.)
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(22. Set not up with Allah any other ilah (god), or you will sit down reproved, forsaken (in the
Hellfire).)

Do not associate Anything in Worship with Allah

Addressing those who are responsible among this Ummah, Allah says, "Do not admit any partner

into your worship of your Lord."
(LA 2 a -~ -8 a:.t)

(or you will sit down reproved,) meaning, because of associating others with Him.
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(forsaken.) means, because the Lord, may He be exalted, will not help you; He will leave you
to the one whom you worshipped, and he has no power either to benefit or to harm, because
the Only One Who has the power to benefit or to harm is Allah alone, with no partner or
associate. Imam Ahmad reported that ~ Abdullah bin Mas' ud said: "The Messenger of Allah said:
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(Whoever is afflicted with poverty and goes and asks people for help, will never get rid of his
poverty, but if he asks Allah for help, then Allah will grant him the means of independence

sooner or later.) This was also recorded by Abu Dawud and At-Tirmidhi, who said, "Hasan Sahih
Gharib".
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(23. And your Lord has Qada )decreed( that you worship none but Him. And that you be dutiful
to your parents. If one of them or both of them attain old age in your life, say not to them a
word of disrespect, nor reprimand them but address them in terms of honor.) (24. And lower

unto them the wing of submission and humility through mercy, and say: "My Lord! Bestow on
them Your mercy as they did bring me up when | was young.")

The Command to Worship Allah Alone and to be Dutiful to One's
Parents

Allah commands us to worship Him alone, with no partner or associate. The word Qada
Jnormally having the meaning of decree( here means "commanded". Mujahid said that
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(And He has Qada) means enjoined. Thisis also how Ubayy bin Ka' b, Ibn Mas ud and Ad-Dahhak
bin Muzahim recited the Ayah as:
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"And your Lord has Wassa )enjoined( that you worship none but Him." The idea of worshipping
Allah is connected to the idea of honoring one's parents. Allah says:

(Bloan] (sl 5)

(And that you be dutiful to your parents.) Here He commands good treatment of parents, as He
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(give thanks to Me and to your parents. Unto Me is the final destination) )31:14(
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(If one of them or both of them attain old age in your life, say not to them a word of
disrespect,) means, do not let them hear anything offensive from you, not even say "Uff!"

which is the mildest word of disrespect,
(1 ~ & o0 -~ q./. y/ )

(and do not reprimand them) means, do not do anything horrible to them.

(b e ')

(and do not reprimand them) " Ata' bin Rabah said that it meant, "Do not raise your hand
against them." When Allah forbids speaking and behaving in an obnoxious manner, He
commands speaking and behaving in a good manner, so He says:

(Car S V58 Lagd )

(but address them in terms of honor.) meaning gently, kindly, politely, and with respect and
appreciation.
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(And lower unto them the wing of submission and humility through mercy,) means, be humble
towards them in your actions.
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(and say: "My Lord! Bestow on them Your Mercy as they did bring me up when | was young.")
means, say this when they grow old and when they die. lIbn "~ Abbas said: "But then Allah
revealed:
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(It is not (proper) for the Prophet and those who believe to ask Allah's forgiveness for the
idolators. ..)")9:13( There are many Hadiths which speak about honoring one's parents, such as
the Hadith narrated through a number of chains of narration from Anas and others, which
states that the Prophet climbed up on the Minbar, and then said, ((Amin, Amin, Amin.)) It was
said, "O Messenger of Allah, why did you say Amin" He said:

Jay Ll ae Ty Yak 1 d@ o s S0y
L_\]sacum\ 8 lle adeadd s2ie & <8
s aale JA d; -y at ) :JB A 2l
i 05l 2 A 2 e
o Al @ JAT ‘?‘;J d\ﬁ”‘cb.m\
:" o cu;.q\ :US c&\ oU;” }ls Led A

(s

(Jibril came to me and said, "O Muhammad, he is doomed who hears you mentioned and does
not say Salla upon you." He said, "Say Amin," so | said Amin. Then he said, "He is doomed who
sees the month of Ramadan come and go, and he has not been forgiven." He said, "Say Amin,"
so | said Amin. Then he said, "He is doomed who grows up and both his parents or one of them
are still alive, and they do not cause him to enter Paradise." He said, "Say Amin," so | said
Amin.)



Another Hadith Imam Ahmad reported from Abu Hurayrah that the
Prophet said:
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(He is doomed, he is doomed, he is doomed, the man whose parents, one or both of them,
reach old age while he is alive and he does not enter Paradise.) This version is Sahih although
no one recorded it other than Muslim.

Another Hadith

Imam Ahmad recorded Mu™ awiyah bin Jahimah As-Salami saying that Jahimah came to the
Prophet and said: "O Messenger of Allah, | want to go out to fight and | have come to seek your

advice." He said,
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(Do you have a mother) He said, "Yes." The Prophet said,
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(Then stay with her, for Paradise is at her feet.) Smilar incidents were also recorded by
others. This was recorded by An-Nasa'i and Ibn Majah.

Another Hadith

Imam Ahmad recorded that Al-Migdam bin Ma’ dikarib said that the Prophet said:

Loash Al o) KL Kuag & Oy
A o) REL Kaag @ ) KA



GO Kaa g B ) KA eﬁ-my
« 80

(Allah enjoins you concerning your fathers, Allah enjoins you concerning your mothers, Allah
enjoins you concerning your mothers, Allah enjoins you concerning your mothers, Allah enjoins
you concerning your close relatives then the next in closeness.) This was recorded by Ibn Majah
from the Hadith of * Abdullah bin * Ayyash.

Another Hadith

Ahmad recorded that a man from Banu Yarbu® said: "I came to the Prophet while he was
talking to the people, and | heard him saying,
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(The hand of the one who gives is superior. (Give to) your mother and your father, your sister
and your brother, then the closest and next closest.)"
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(25. Your Lord knows best what is in your souls. If you are righteous, then, verily, He is Ever
Most Forgiving to those who turn to Him in repentance.)

Omissions comitted against Parents are pardoned with Good
Relations and Repentance
Sa' id bin Jubayr said: "This refers to a man who said something that he did not think would be

offensive to his parents.” According to another report: "He did not mean anything bad by that."
S Allah said:
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(Your Lord knows best what isin your souls. If you are righteous,)
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(He is Ever Most Forgiving to those who turn to Him in repentance.) Qatadah said: "To the
obedient who pray."
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(He is Ever Most Forgiving to those who turn to Him in repentance.) Shu' bah narrated from
Yahya bin &' id from &' id bin Al-Musayyib; "This refers to those who commit sin then repent,
and commit sin then repent.” * Ata' bin Yasar, Sa'id bin Jubayr and Mujahid said: "They are the
ones who return to goodness.” Mujahid narrated from " Ubayd bin ~Umayr, concerning this
Ayah: "This is the one who, when he remembers his sin when he is alone, he seeks the
forgiveness of Allah." Mujahid agreed with him on that. Ibn Jarir said: "The best view on this
matter is of those who said that it refers to the one who repents after committing sin, who
comes back from disobedience to obedience and who leaves that which Allah hates for that
which He loves and is pleased with. " What he said is correct, for Allah says,
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(Verily, to Us will be their return) (88:25). And according to a Sahih Hadith, the Messenger of
Allah would say when he returned from a journey,
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(We have returned repenting, worshipping and praising our Lord.)
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(26. And give to the kinsman his due, and to the Miskin (poor), and to the wayfarer. But spend
not wastefully (your wealth) in the manner of a spendthrift.) (27. Verily, the spendthrifts are
brothers of the Shayatin (devils), and the Shaytan is ever ungrateful to his Lord.) (28. And if
you turn away from them and you are awaiting a mercy from your Lord for which you hope,
then, speak unto them a soft, kind word.)




The Command to maintain the Ties of Kinship and the Prohibition of
Extravagance

When Allah mentions honoring one's parents, He follows this with the command to treat one's
relatives well and to maintain the ties of kinship. According to the Hadith:
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(Your mother and your father, then your closest relatives and the next closest.) According to
another Hadith:
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(Whoever would like to see his provision expanded and his life extended, let him maintain his
ties of kinship.)
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(But spend not wastefully (your wealth) in the manner of a spendthrift.) When Allah commands
spending, He forbids extravagance. Soending should be moderate, as stated in another Ayah:
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(And those who, when they spend, are neither extravagant nor stingy). )25:67( Then He says, to
discourage extravagance:
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(Verily, the spendthrifts are brothers of the Shayatin,) They have this trait in common. Ibn
Mas' ud said: "This refers spending extravagantly when it is not appropriate.” Ibn * Abbas said
likewise. Mujahid said: "If a man spends all his wealth on appropriate things, then he is not a
spendthrift, but if he spends a little inappropriately, then he is a spendthrift." Qatadah said:
"Extravagance means spending money on sin in disobeying Allah, and on wrongful and corrupt
things." Imam Ahmad recorded that Anas bin Malik said: "A man came from Banu Tamim to the
Messenger of Allah and said: ~ O Messenger of Allah, | have a lot of wealth, | have a family,

children, and the refinements of city life, so tell me how | should spend and what | should do.’
The Messenger of Allah said:
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(Pay the Zakah on your wealth if any is due, for it is purification that will make you pure,

maintain your ties of kinship, pay attention to the rights of beggars, neighbors and the poor.)
He said: * O Messenger of Allah, make it less for me.' He )recited(:
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(And give to the kinsman his due, and to the Miskin (poor) and to the wayfarer. But spend not
wastefully in the manner of a spendthrift.) The man said, ~ That is enough for me, O Messenger

of Allah. If | pay Zakah to your messenger, will | be absolved of that duty before Allah and His
Messenger' The Messenger of Allah said:
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(Yes, if you give it to my messenger, you will have fulfilled it, and you will have the reward for
it, and the sin is on the one who changesit.)"
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(Verily, the spendthrifts are brothers of the Shayatin,) meaning, they are their brothers in
extravagance, foolishness, failing to obey Allah and committing sin. Allah said:
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(and the Shaytan is ever ungrateful to his Lord.) meaning, he is an ingrate, because he denied
the blessings of Allah and did not obey Him, turning instead to disobedience and rebellion.
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(And if you turn away from them and you are awaiting a mercy from your Lord) " If your

relatives and those to whom We have commanded you to give, ask you for something, and you
do not have anything, and you turn away from them because you have nothing to give,
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(then, speak unto them a soft, kind word.) meaning, with a promise. This was the opinion of
Mujahid, " Ikrimah, Sa"id bin Jubayr, Al-Hasan, Qatadah and others.
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(29. And let not your hand be tied (like a miser) to your neck, nor overextend it (like a
spendthrift), so that you become blameworthy and in severe poverty.) (30. Truly, your Lord
expands the provision for whom He wills and straitens (for whom He wills). Verily, He is Ever
All-Knower, All-Seer of His servants.)

Moderation in Spending

Allah enjoins moderation in living. He condemns miserliness and forbids extravagance.
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(And let not your hand be tied (like a miser) to your neck,) this means, do not be miserly and
stingy, never giving anything to anyone, as the Jews - may the curses of Allah be upon them -
said, "Allah's Hand is tied up (i.e., He does not give and spend of His bounty)". They attributed
miserliness to Him, Exalted and Sanctified be the Most Generous Bestower!
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(nor overextend it (like a spendthrift)) means, nor be extravagant in spending and giving more
than you can afford, or paying more than you earn, lest you become blameworthy and find
yourself in severe poverty. If you are a miser, people will blame you and condemn you, and no
longer rely on you. When you spend more than you can afford, you will find yourself without
anything to spend, so you will be worn out, like an animal that cannot walk, so it becomes

weak and incapable. It is described as worn out, which is similar in meaning to exhausted. As
Allah says:
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(Then look again: "Can you see any rifts" Then look again and yet again, your sight will return to
you in a state of humiliation and worn out. ) (67:3-4) meaning, unable to see any faults.
Smilarly, Ibn " Abbas, Al-Hasan, Qatadah, lbn Jurayj, Ibn Zayd and others understood this Ayah

as miserliness and extravagance. It was reported in the Two Sahihs from the Hadith of Abu Az-
Zinad from Al-A’ raj that Abu Hurayrah heard the Messenger of Allah say:
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(The parable of the miser and the almsgiver is that of two persons wearing iron cloaks from
their chests to their collar-bones. When the almsgiver gives in charity, the cloak becomes
spacious until it covers his whole body to such an extent that it hides his fingertips and covers
his tracks (obliterates his tracks - or, his sins will be forgiven). And when the miser wants to
spend, it (the iron cloak) sticks and (its) every ring gets stuck to its place, and he triesto widen
it, but it does not become wide.) This version was recorded by Al-Bukhari in the Book of Zakah.
In the Two Sahihs it is recorded that Mu™ awiyah bin Abi Muzarrid narrated from S’ id bin Yasar
that Abu Hurayrah said: "The Messenger of Allah said:
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(There is no day when a person wakes up but two angels come down from heaven. One of them
says, ~ O Allah, compensate the one who gives (in charity)," and the other one says, * O Allah,
destroy the one who withholds.")" Muslim recorded from Abu Hurayrah that the Prophet said:
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(Wealth never decreases because of Sadagah (charity). Allah never increases a servant who
gives in charity except in honor, and whoever is humble for the sake of Allah, Allah will raise
him in status.) According to a Hadith narrated by Abu Kathir from ~ Abdullah bin ~ Amr, who
attributed it to the Prophet :
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(Beware of stinginess for it destroyed the people who came before you. It commanded them to
be miserly, so they were miserly; and it commanded them to cut the ties of kinship, so they cut
them; and it commanded them to commit immoral actions, so they did so.)
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(Truly, your Lord expands the provision for whom He wills and straitens (for whom He wills).)
This Ayah is telling us that Allah is the One Who provides or withholds, the Bestower Who is
running the affairs of His creation as He wills. He makes rich whomever He wills, and He makes
poor whomever He wills, by the wisdom that is His. He said: /
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(Verily, He is Bver All-Knower, All-Seer of His servants.) meaning, He knows and sees who
deserves to be rich and who deserves to be poor. In some cases, richness may be decreed so
that a person gets carried away, leading to his own doom. In other cases, poverty may be a
punishment. We seek refuge with Allah from both.
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(31. And kill not your children for fear of poverty. We shall provide for them as well as for you.
Qurely, the killing of them is a great sin.)



Prohibition of killing Children
This Ayah indicates that Allah is more compassionate towards His servants than a father to his
child, because He forbids killing children just as He enjoins parents to take care of their

children in matters of inheritance. The people of Jahiliyyah would not allow their daughters to
inherit from them, and some would even kill their daughters lest they make them more poor.

Allah forbade that and said:
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(And kill not your children for fear of poverty.) meaning, lest they may make you poor in the
future. Thisis why Allah mentions the children's provision first:
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(We shall provide for them as well as for you.) In Qurat Al-An” am, Allah says:

w §0 (0 ¥ o g 40 £ fon -
(L_gj.q\ O (,SAJ ol )Y 5)
(kill not your children because of poverty.) )6:151(
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(We provide sustenance for you and for them) )6:151( and,
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(Surely, the killing of them is a great sin.) means, a major sin. In Two Sahihs it is recorded that
" Abdullah bin Mas' ud said: "l said, * O Messenger of Allah, which sin isthe worst' He said,
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(To appoint rivals of Allah when He has created you.) | asked, " Then what' He said, (To kill your
child lest he should eat with you.) | asked, * Then what' He said, (To commit adultery with your
neighbor's wife.)"
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(82. And come not near to unlawful sex. Verily, it is Fahishah (immoral sin) and an evil way.)

The Command to avoid Zina (Unlawful Sex) and Everything that
leadsto it

Allah says, forbidding His servants to commit Zina or to approach it or to do anything that may
lead toit:
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(And come not near to unlawful sex. Verily, it is a Fahishah (immoral sin)) meaning a major sin,
(v\_\,}w ;:Lu: j)
(and an evil way.) meaning, a terrible way to behave. Imam Ahmad recorded Abu Umamah
saying that a young man came to the Prophet and said, "O Messenger of Allah! Give me

permission to commit Zina (unlawful sex)." The people surrounded him and rebuked him,
saying, "Sop! Sop!" But the Prophet said,
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(Come close) The young man came to him, and he said,
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(Would you like it (unlawful sex) for your mother) He said, "No, by Allah, may | be ransomed for
you." The Prophet said,

(St down) so he sat down. The Prophet said,
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(Neither do the people like it for their mothers.) The Prophet said,
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(Would you like it for your daughter) He said, "No, by Allah, may | be ransomed for you." The
Prophet said,

d
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(Neither do the people like it for their daughters. ) The Prophet said,
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(Would you like it for your sister) He said, "No, by Allah, may | be ransomed for you." The
Prophet said,
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(Neither do the people like it for their sisters.) The Prophet said,
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(Would you like it for your paternal aunt) He said, "No, by Allah, O Allah's Messenger! may | be
ransomed for you." The Prophet said,
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(Neither do the people like it for their paternal aunts.) The Prophet said,
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(Would you like it for your maternal aunt) He said, "No, by Allah, O Allah's Messenger! may | be

ransomed for you." The Prophet said,
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(Neither do the people like it for their maternal aunts.) Then the Prophet put his hand on him
and said,
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(O Allah, forgive his sin, purify his heart and guard his chastity.) After that the young man
never paid attention to anything of that nature.
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(33. And do not kill anyone whose killing Allah has forbidden, except for a just cause. And

whoever is killed wrongfully (not by mistake), We have given his heir the authority. But let him
not exceed limitsin the matter of taking life. Verily, he is helped.)

Prohibition of Unlawful Killing Allah forbids killing with no
legitimate reason.

It was reported in the Two Sahihs that the Messenger of Allah said:
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(The blood of a Muslim who bears witness to La ilaha illallah and that Muhammad is the
Messenger of Allah, is not permissible (to be shed) except in three cases: a soul for a soul (i.e.,
in the case of murder), an adulterer who is married, and a person who leaves his religion and
desertsthe Jama'ah.) The following is recorded in the books of the Qunan:
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(If the world were to be destroyed, it would be of less importance to Allah than the killing of a

Muslim.)
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(And whoever is killed wrongfully, We have given his heir the authority.) The authority is over
the killer. The heir has the choice; if he wishes, he may have him killed in retaliation, or he
may forgive him in return for the payment of the Diyah (blood money), or he may forgive him
with no payment, as is reported in the Sunnah. The great scholar and Imam lIbn " Abbas
understood from the general meaning of this Ayah that Mu™ awiyah should take power, because
he was the heir of * Uthman, who had been killed wrongfully, may Allah be pleased with him,



and Mu” awiyah did event- ually take power, as Ibn * Abbas said on the basis of this Ayah. Thisis

one of the stranger of matters.
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(But let him not exceed limits in the matter of taking life.) They said: this means the heir
should not go to extremes in killing the killer, such as mutilating the body or taking revenge on
persons other than the killer.
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(Verily, he is helped.) means, the heir is helped against the killer by the Shari" ah and by divine
decree.
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(34. And come not near to the orphan's property except to improve it, until he attains the age

of full strength. And fulfill (every) covenant. Verily, the covenant will be questioned about.)

(85. And give full measure when you measure, and weigh with a balance that is straight. That is
good (advantageous) and better in the end.)

The Command to handle the Orphan's Wealth properly and to be
Honest in Weights and Measures
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(And come not near to the orphan's property except to improve it, until he attains the age of
full strength.) meaning, do not dispose of the orphan's wealth except in a proper manner.
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(but consume it )the orphan's property( not wastefully and hastily fearing that they should grow
up, and whoever (among guardians) is rich, he should take no wages, but if he is poor, let him
have for himself what is just and reasonable (according to hislabor).) )4:6( In Sahih Muslim it is
recorded that the Messenger of Allah said to Abu Dharr:
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(O Abu Dharr, | see that you are weak (in adiministering), and | like for you that which I like for
myself. Do not let yourself be appointed as Amir over two people, and do not let yourself be

appointed as guardian of an orphan's property.)
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(And fulfill (every) covenant.) meaning, everything that you promise people, and the covenants
that you agree to, because the person who makes a covenant or a promise will be asked about
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(And give full measure when you measure.) meaning, do not try to make it weigh less nor

wrong people with their belongings.
0 { .7
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(Verily, the covenant will be questioned about.)

(and weigh with a balance) meaning scales,
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(that is straight.) meaning that which is not distorted nor that which will cause confusion.
(vt o-, - ”J)
(that is good) for you, in your daily life and in your Hereafter. So Allah says:
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(and better in the end.) meaning, with regard to your ultimate end in the Hereafter.
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(That is good (advantageous) and better in the end.) &' id narrated that Qatadah said that this
means "Better in reward and a better end. " Ibn " Abbas used to say: "O people, you are

entrusted with two things for which the people who came before you were destroyed - these
weights and measures."
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(36. And follow not that of which you have no knowledge. Verily, the hearing, and the sight,
and the heart of each of those ones will be questioned (by Allah).)

Do not speak without Knowledge

" Ali bin Abi Talhah reported that Ibn " Abbas said: "This means) do not say (anything of which
you have no knowledge)." Al-" Awfi said: "Do not accuse anyone of that of which you have no
knowledge." Muhammad bin Al-Hanafiyyah said: "It means bearing false witness." Qatadah said:
"Do not say, " | have seen’, when you did not see anything, or " | have heard', when you did not
hear anything, or " | know', when you do not know, for Allah will ask you about all of that." In
conclusion, what they said means that Allah forbids speaking without knowledge and only on
the basis of suspicion, which is mere imagination and illusions. As Allah says:
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(Avoid much suspicion; indeed some suspicions are sins.) )49:12( According to a Hadith:
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(Beware of suspicion, for suspicion is the falsest of speech.) The following Hadith is found in

Sunan Abu Dawud:
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(What an evil habit it isfor a man to say, ~ They claimed...") According to another Hadith:
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(The worst of liesis for a man to claim to have seen something that he has not seen.) In the
Sahih it says:
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(Whoever claims to have seen a dream (when he has not seen) will be told on the Day of
Resurrection to make a knot between two barley grains, and he will not be able to do it.)

(each of those ones) means these faculties, hearing, sight and the heart,
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(will be questioned.) means, the person will be asked about them on the Day of Resurrection,
and they will be asked about him and what he did with them.
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(37. And walk not on the earth with conceit and arrogance. Verily, you can neither rend nor
penetrate the earth nor can you attain a stature like the mountains in height.) (38. All the bad
aspects of these (the above mentioned things) are hateful to your Lord.)

Condemnation of strutting

Allah forbids His servants to strut and walk in a boastful manner:

(55 o) 8 8 Y
(And walk not on the earth with conceit and arrogance.) meaning, walking in boastful manner
and acting proud, like those who are arrogant oppressors.
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(Verily, you can neither rend nor penetrate the earth) means, you cannot penetrate the earth
with your walking. This was the opinion of lbn Jarir.
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(39. Thisis (part) of Al-Hikmah (wisdom) which your Lord has revealed to you. And set not up

with Allah any other god lest you should be thrown into Hell, blameworthy and rejected (from
Allah's mercy).)

Everything previously mentioned is Revelation and Wisdom
Allah says: * What We have commanded you to do is part of good manners, and what We have

forbidden you are evil qualities. We have revealed this to you, O Muhammad, so that you may
command the people likewise.'
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(And set not up with Allah any other god lest you should be thrown into Hell, blameworthy)
meaning, your own self will blame you, as will Allah and His creation.



(\4 & o & )
(rejected) means far removed from everything good. Ibn * Abbas and Qatadah said: "(It means)
cast out." Thisis an address to the Ummah via the Messenger , for he isinfallible.
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(40. Has then your Lord preferred for you sons, and taken for Himself from among the angels
daughters Verily, you indeed utter an awful saying.)

Refutation of Those Who claim that the Angels are Daughters of
Allah
Allah refutes the lying idolators who claim, may the curse of Allah be upon them, that the
angels are the daughters of Allah. They made the angels, who are the servants of Ar-Rahman

(the Most Beneficent), females, and called them daughters of Allah, then they worshipped
them. They were gravely wrong on all three counts. Allah says, denouncing them:

- d- o 40 £+
(Has then your Lord preferred for you sons,) meaning, has He given only you sons
BT A R

(and taken for Himself from among the angels daughters) meaning, has He chosen for Himself,
as you claim, daughters Then Allah denounces them even more severely, and says:

(Ladic Y7 (51550 255)

(Verily, you indeed utter an awful saying.) meaning, in your claim that Allah has children, then
you say that His children are female, which you do not like for yourselves and may even kill
them by burying them alive. That isindeed a division most unfair! Allah says:
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(And they say: "The Most Beneficent (Allah) has begotten a child.” Indeed you have brought
forth (said) a terrible evil thing. Whereby the heavens are almost torn, and the earth split
asunder, and the mountains fall in ruins. That they ascribe a son child to the Most Beneficent.
But it is not suitable for (the majesty of) the Most Beneficent that he should beget a child.
There is none in the heavens and the earth but comes unto the Most Beneficent as a servant.

Verily, He knows each one of them, and has counted them a full counting. And every one of
them will come to Him alone on the Day of Resurrection.) (19:88-95)
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(41. And surely, We have explained in this Qur'an that they may take heed, but it increases
them in naught save aversion.) Allah says:
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(And surely, We have explained in this Qur'an) meaning, ~ We have explained Qur warni- ngs so
that they may remember the proof, evidence and exhorta- tions contained there- in, and be

prevented from Shirk, wrong- doing and scandal.'
oL 8 . - P
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(save aversion.) aversion towards the truth; they go further away from it.

(but it increases them in naught) the wrong- doers among them



Cee ulﬁ} ‘\-'\\Ai.w - S iAo
(108 e o5t s,

(42. Say: "If there had been other gods along with Him as they assert, then they would certainly
have sought out a way to the Lord of the Throne.) (43. Glorified and Exalted is He high above
what they say!) Allah says: " Say, O Muhammad, to these idolators who claim that Allah has a
partner among His creation, and who worship others besides Him that they may bring them
nearer to Him: if the matter is as you say, and there is another god besides Hm whom you
worship in order to draw closer to Him and so that he will intercede for you with Him, then
those whom you worship would themselves worship Him and seek means to draw closer to Him.
S worship Him alone, just as those on whom you call besides Him worship Him. You have no
need of a deity to be an intermediary between you and Him, for He does not like or accept
that, rather He hates it and rejects it, and has forbidden that through all of His Messengers and
Prophets.' Then He glorifies and sanctifies Himself far above all that, and says:

(05 e Sy A3

(Glorified and Exalted is He high above what they say!) meaning these idolators who transgress
and do wrong when they claim that there are other gods besides Him.

(28 )

(high above) means, far above. He is Allah, the One, the Self-Sufficient Master, Whom all
creatures need. He begets not, nor was He begotten, and there is none comparable or coequal
unto Him.
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(44. The seven heavens and the earth and all that is therein, glorify Him and there is not a
thing but glorifies His praise. But you understand not their glorification. Truly, He is Ever
Forbearing, Oft-Forgiving.)

Everything glorifies Allah

Allah says: the seven heavens and the earth and all that is therein, meaning the creatures that
dwell therein, sanctify Him, exalt Him, venerate Him, glorify Him and magnify Him far above



what these idolators say, and they bear witness that He is One in His Lordship and Divinity. In
everything there is a sign of Allah indicating that He is One. As Allah says:
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(Whereby the heavens are almost torn, and the earth is split asunder, and the mountains fall in
ruins, That they ascribe child to the Most Beneficent) (19:90-91).
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(and there is not a thing but glorifies His praise.) there is no created being that does not
celebrate the praises of Allah.
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(But you understand not their glorification.) means, ~ You do not understand them, O mankind,
because it is not like your languages.' This applies to all creatures generally, animal, inanimate
and botanical. This is the better known of the two opinions according to the most reliable of
two opinions. It was reported in Sahih Al-Bukhari that Ibn Mas ud said: "We used to hear the
Tasbih of the food as it was being eaten. " Imam Ahmad recorded that )Mu® adh bin Anas said
that( the Messenger of Allah came upon some people who were sitting on their mounts and
talking to one another. He said to them:

\AJ'MUJ cwm\.@}: :\.:J\.la\ljfg\»
g W PV PGV Esﬁ;\;u sl S
e 40183 TR ‘L@—,\SU Oe o 4 K

(Ride them safely then leave them safely. Do not use them as chairs for you to have
conversations in the streets and marketplaces, because the one that is ridden may be better
than the one who rides it, and may remember Allah more than he does.) An-Nasa'i recorded in
his Sunan that ~ Abdullah bin * Amr said: "The Messenger of Allah forbade us from killing frogs."

(35 Ll (i< 49)

(Truly, He is BEver Forbearing, Oft-Forgiving.) means, He does not hasten to punish those who
disobey Him, rather He gives them time and waits, then if they persist in their stubborn Kufr,
He seizes them with a punishment of the All-Mighty, All-Capable. It was recorded in the Two
Sahihs that:
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(Allah will let the wrongdoer carry on until, when He does seize him, He will never let him go.)
Then the Messenger of Allah recited:
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(Such is the punishment of your Lord when He seizes the (population of) towns while they are
doing wrong. ) )11:02( Allah says:
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(And many a township did | give respite while it was given to wrongdoing.) )22:45( until the end

(s (a3 L0 58 (o ()

(And many a township did We destroy while they were given to wrongdoing.) )22:48( Whoever
gives up his disbelief and disobedience, and turns back to Allah in repentance, Allah will accept
his repentance, as He says:
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(And whoever does evil or wrongs himself but afterwards seeks Allah's forgiveness) )4:110(
Here, Allah says:
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(Truly, He is Bver Forbearing, Oft-Forgiving.) At the end of Qurah Fatir, He says:
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(Verily, Allah grasps the heavens and the earth lest they should move away from their places,
and if they were to move away from their places, there is not one that could grasp them after
Him. Truly, He is Ever Most Forbearing, Oft-Forgiving...) until His saying;
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(And if Allah were to punish men)(35:41-45)
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(45. And when you recite the Qur'an, We put between you and those who believe not in the
Hereafter, an invisible veil.) (46. And We have put Akinnah over their hearts, lest they should

understand it, and in their ears deafness. And when you make mention of your Lord Alone in
the Qur'an, they turn on their backs, fleeing in extreme dislike.)

The Veil over the Hearts of the Idolators
Allah says to His Messenger Muhammad : ~ When you recite Qur'an to these idolators, We put an

invisible veil between you and them.' Qatadah and Ibn Zayd said, "It is coverings over their
hearts," as Allah says:
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(And they say: "Our hearts are under coverings (screened) from that to which you invite us; and
in our ears is deafness, and between us and you is a screen) meaning, there is something that is

stopping and preventing your words from reaching us.
( \4 do @ \:ﬂ - )

(an invisible veil.) meaning something which covers, or that cannot be seen, so there is a
barrier between them and guidance. This is the interpretation that Ibn Jarir (may Allah have
mercy on him) thought was correct. Al-Hafiz Abu Ya' la Al-Mawusili recorded that Asma' bint Abi
Bakr (may Allah be pleased with her) said, "When the Ayah,
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(Perish the two hands of Abu Lahab and perish he!) (111:1) was revealed, the one-eyed woman
Umm Jamil )the wife of Abu Lahab( came with a stone pestle in her hand, screaming, *~ What
was sent to usis somebody blameworthy, or, we reject somebody blameworthy )Abu Musa - one
of the narrators - said, it is | who am not sure what was said(; we shun his religion and disobey

whatever he commands!'" The Messenger of Allah was sitting with Abu Bakr by his side. Abu
Bakr, may Allah be pleased with him, said, * This woman has come and | am afraid she will see

you.' The Prophet said,
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(Certainly she will not see me.) and he recited Qur'an through which he was protected from
her:
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(And when you recite the Qur'an, We put between you and those who believe not in the
Hereafter, an invisible veil). She came and found Abu Bakr, but she did not see the Prophet .
She said, * O Abu Bakr, | have heard that your companion is lampooning me.' Abu Bakr said,

“No, by the Lord of this House )the Ka' bah(, he is not lampooning you.' Then she went away,
saying, ~ The Quraysh know that | am the daughter of their master.™
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(And We have put coverings over their hearts,) Akinnah (coverings) is the plural of Kinan, which
covers the heart.
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(lest they should understand it,) means, lest they should understand the Qur'an.
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(and in their ears deafness) something that will stop them from hearing the Qur'an in such a
way that they will understand it and be guided by it.
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(And when you make mention of your Lord Alone in the Qur'an,) means, when you declare Allah

to be One in your recitation, and say La llaha lllallah,
(‘jjj/ )

(they turn) means they turn away
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(on their backs, fleeingin extreme dislike.) As Allah says:
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(And when Allah Alone is mentioned, the hearts of those who believe not in the Hereafter are
filled with disgust (from the Oneness of Allah).) )39:45( z
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(And when you make mention of your Lord Alone in the Qur'an,) Commenting on this Ayah,
Qatadah said that when the Muslims said La llaha lllallah, the idolators disliked this and found
it intolerable. Iblis and his troops hated it, but Allah insisted on supporting it so that it would
prevail over those who opposed it. Whoever uses it against his opponent will prevail, and

whoever fights for it will be victorious. Only the Muslims of the Arabian Peninsula, which can
be traversed by arider in a few nights, knew it and accepted it, out of all mankind.
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(47. We know best of what they listen to, when they listen to you. And when they take secret
counsel, then the wrongdoers say: "You follow none but a bewitched man.") (48. See what
examples they have put forward for you. So they have gone astray, and never can they find a
way.)

The Secret Counsel of Quraysh after hearing the Qur'an



Allah tells His Prophet about what the leaders of Quraysh discussed when they came and
listened to him reciting Qur'an in secret, without their people knowing about it. They said that
he was Mashur which according to the better-known view means someone affected by magic
(Shr); it may also mean a man who has a lung, i.e., a mere human being, asif they were saying
that if you follow Muhammad, you will only be following a human being. This second suggestion
does not sound correct, because what they meant here was that he was under the influence of
Shr (magic) which made him see dreams in which he learned these words that he recited.
Some of them said he was a poet, or a soothsayer, or crazy, or a sorcerer. Allah says:
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(See what examples they have put forward for you. So they have gone astray, and never can
they find a way.) meaning, they will never be guided to the truth and will never find a way to
reach it. Muhammad bin Ishaq said in As-Srah: "Muhammad bin Muslim bin Shihab Az-Zuhri told
me that it happened that Abu Sufyan bin Harb, Abu Jahl bin Hisham and Al-Akhnas bin Shurayq
bin “ Amr bin Wahb Ath-Thaqgafi, the ally of Bani Zahrah, went out one night to listen to the
Messenger of Allah when he was praying at night in his house. Each one of them took up a
position for listening, and none of them knew that the others were also there. They stayed
listening to him all night until dawn came. When they left, they met up on the road, each of
them blaming the others, saying to one another; " Do not come back again, lest you give the
wrong impression )i.e., that you like what you hear(.' Then they went away until the second
night came, when each of them came back to his place and spent the night listening. When
dawn came they left, then when they met up on the road, each of them blamed the others,
saying the same as they had said the previous night. Then they went away until the third night
came, when each of them came back to his place and spent the night listening. When dawn
came they left, then when they met up on the road, they said to one another, " Let us not
leave until we promise not to come back,' so they made a promise to that effect, and went
their separate ways. In the morning, Al-Akhnas bin Shurayq took his stick and went to the house
of Abu Sufyan bin Harb, where he said, "~ Tell me, O Abu Hanzalah )i.e., Abu SQufyan(, what do
you think of what you have heard from Muhammad' Abu Sufyan said, ~ O Abu Tha’ labah )i.e.,
Al-Akhnas(, by Allah, | have heard something | understand and | know what is meant by it, and |
have heard things | do not understand and do not know what is meant by it." Al-Akhnas said:
" Me too, by the One by Whom you swore.' Then he left and went to Abu Jahl, and entered his
house. He said, * O Abu Al-Hakam )i.e., Abu Jahl(, what do you think of what you have heard
from Muhammad' He said, * What did you hear' He said, * We and Banu " Abd Manaf competed
for honor and position: they fed people so we fed people, they engaged in battle so we
engaged in battle, they gave so we gave, until we were neck and neck, like race horses. Then
they said, we have a Prophet among us who receives revelation from heaven. How could we
compete with that By Allah we will never believe in him." Then Al-Akhnas got up and left him."
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(49. And they say: "When we are bones and fragments (destroyed), should we really be
resurrected (to be) a new creation”) (50. Say: "Be you stones or iron,") (51. "Or some created
thing that is yet greater (or harder) in your breasts." Then, they will say: "Who shall bring us
back (to life)" Say: "He Who created you first!" Then, they will shake their heads at you and
say: "When will that be" Say: "Perhaps it is near!") (52. On the Day when He will call you, and
you will answer with (words of) His praise and obedience, and you will think that you have
stayed (in this world) but a little while!)

Refutation of Those Who do not believe in Life after Death

Allah tells us about the disbelievers who think it very unlikely that the Resurrection will happen

and who say, in a tone of denial,
-~ % - £
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(When we are bones and fragments.) meaning earth. This was the view of Mujahid. " Ali bin Abi
Talhah reported from lbn * Abbas that it means dust.
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(should we really be resurrected (to be) a new creation) meaning, on the Day of Resurrection
after we have disintegrated and become nothing, and have been forgotten. Allah tells us about
them elsewhere:
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(They say: "Shall we indeed be returned to (our) former state of life Even after we are
crumbled bones" They say: "It would in that case, be a return with loss!") (79:10-12). And,

(A5 (oa’y SAoe W o jua’s)



(And he puts forth for Us a parable, and forgets his own creation.) until the end of two Ayat.
(86:78-79) Allah commands His Messenger to respond to them, so He says:
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(Say (O Muhammad): "Be you stones or iron,") - which are more difficult to restore than bones

and fragments,
(R shia 3 HE, Ul a1k )

(Or some created thing that is yet greater (or harder) in your breasts.) Ibn Ishaq narrated from
Ibn Abi Najih from Mujahid: "I asked Ibn " Abbas about that, and he said: " This is death.™
" Atiyah reported that Ibn *~Umar explained of this Ayah: "If you were dead | would still
resurrect you." This was also the view of &' id bin Jubayr, Abu Salih, Al-Hasan, Qatadah, Ad-
Dahhak and others. This means that if you were to assume that you would become dead, which
is the opposite of living, Allah will resurrect you when He wills, for nothing can stop Him when

He wills a thing.
(R 5 6 755 L . )

(Or some created thing that is yet greater (or harder) in your breasts.) Mujahid said: "This
means the heavens, earth and mountains." According to another report, "Whatever you want to
be, go ahead, Allah will still resurrect you after you die."
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(Then, they will say: "Who shall bring us back (to life)") meaning, who will resurrect us if we
are stones or iron or some other strong created thing
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(Say: "He Who created you first!") meaning, He Who created you when you were nothing, then

you became human beings, walking about. He is able to create you anew, no matter what you
have become.
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(And He it is Who originates the creation, then He will repeat it; and this is easier for Him.)
)30:27(
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(Then, they will shake their heads at you) Ibn * Abbas and Qatadah said, "They will move their
heads in a gesture of mockery." This view expressed by Ibn ~ Abbas and Qatadah is what the
Arabs understand from the language, because the word used Fasayunghidun indicates an up-
and-down movement Nughad. A word derived from the same root, Naghd, is used to refer to

the young of the ostrich, because when it walks, it walks quickly and moves its head. The same
word is used to describe a tooth when it becomes loose and is detached from its place.

(52 e Ol sas)

(and say: "When will that be") This shows that they thought it very unlikely that it would
happen, as Allah says:

(a2 o) el 12 e ol sar)

(And they say: "When will this promise (i.e. Resurrection) be fulfilled, if you are truthful”)

(36:48)
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(Those who believe not therein seek to hasten it )the Hour() )42:18(
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(Say: "Perhaps it is near!") meaning, beware of it, for it is at hand and will no doubt come to

you, and what will be will be.
( g; 2 ° - -~ 0 /)

(On the Day when He will call you,) meaning the Lord, may He be blessed and exalted:
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(When He will call you by a single call, behold, you will come out from the earth) )30:25(

meaning, when He commands you to come out from the earth, for nothing can oppose Him or
prevent His command from being fulfilled. Rather, it is as He says:
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(And Our commandment is but one as the twinkling of an eye) (54:50)
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(Verily, Our Word unto a thing when We intend it, is only that We say unto it: "Be!" - and it is)
(16:40)
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(But it will be only a single Zajrah. When behold, they find themselves (on the surface of the

earth) alive (after their death).) (79:13-14), meaning, it will be just one definitive command,
then the people will have come out from the inside of the earth to its surface, as Allah says:
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(On the Day when He will call you, and you will answer with (words of) His praise) meaning,
you will all rise up in response to His command and in obedience to His will.

(3 )
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(and you will think) means, on the Day when you rise up from your graves,
(that you have stayed) in this earthly abode,

(but alittle while.) Thisis like the Ayah:
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(The Day they see it, (it will be) as if they had not tarried (in this world) except an afternoon
or amorning.) (79:46). Allah says:
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(The Day when the Trumpet will be blown: that Day, We shall gather the blue or blind-eyed
with thirst. They will speak in a very low voice to each other (saying): "You stayed not longer
than ten (days)." We know very well what they will say, when the best among them in
knowledge and wisdom will say: "You stayed no longer than a day!") (20:102-104).
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(And on the Day that the Hour will be established, they will swear that they stayed not but an
hour - thus were they ever deluded.) (30:55)
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(He will say: "What number of years did you stay on earth” They will say: "We stayed a day or

part of a day. Ask of those who keep account." He will say: "You stayed not but a little, if you
had only known!") (23:112-114).
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(53. And say to My servants that they should say those words that are best. (Because) Shaytan
verily, sows a state of conflict and disagreement among them. Surely, Shaytan isto man a plain
enemy.)
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People should speak Good Words with Politeness

Allah commands His servant Muhammad () to tell the believing servants of Allah that they
should address one another in their conversations and discussions with the best and politest of
words, for if they do not do that, Shaytan will sow discord among them, and words will lead to
actions, so that evil and conflicts and fights will arise among them. For Shaytan is the enemy of
Adam and his descendants, and has been since he refused to prostrate to Adam. His enmity is
obvious and manifest. For this reason it is forbidden for a man to point at his Muslim brother
with an iron instrument, for Shaytan may cause him to strike him with it. (Imam Ahmad
recorded that Abu Hurayrah said: "The Messenger of Allah said:
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(No one of you should point at his brother with a weapon, for he does not know whether

Shaytan will cause him to strike him with it and thus be thrown into a pit of Fire.) Al-Bukhari
and Muslim recorded this Hadith with the chain of narration from * Abdur-Razzag.

t&.—!u‘ﬁesﬁf Ly o) & el 280
Ay tiu; - Sy pgale Gl L ;&M
ey Uliad 38T ) ¥y g ) (B (e

(10520 Agsla Wl g (ymmy e

(54. Lord knows you best; if He wills, He will have mercy on you, or if He wills, He will punish
you. And We have not sent you as a guardian over them.) (55. And your Lord knows best all who
are in the heavens and the earth. And indeed, We have preferred some of the Prophets above

others, and to Dawud We gave the Zabur.) Allah says:
o 2 40 T o fud

(Your Lord knows you best;) O mankind, meaning, He knows best who among you deserves to

be guided and who does not deserve to be guided.

(if He wills, He will have mercy on you,) by helping you to obey Him and turn to Him.
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(or if He wills, He will punish you. And We have not sent you) - O Muhammad -
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(as a guardian over them.) meaning, - We have sent you as a warner, so whoever obeys you,
will enter Paradise and whoever disobeys you, will enter Hell.'
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(And your Lord knows best all who are in the heavens and the earth.) meaning, their status or
level of obedience or disobedience.

The Preference of some Prophets above Others
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(And indeed, We have preferred some of the Prophets above others.) As Allah says:
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(Those Messengers! We preferred some of them to others; to some of them Allah spoke

(directly); others He raised to degrees (of honor.)) )2:253( This does not contradict the report
in the Two Sahihs which says that the Messenger of Allah said:

«silll o0 1 sheadd ),

(Don't give superiority to any Prophet among (Allah's) Prophets.) What is meant in this Hadith is
giving a superiority based on whims and fanaticism or sectarian feelings, not on the basis of
evidence. If there is solid evidence, we have to follow it. There is no dispute that the
Messengers are better than the rest of the Prophets, and that the mighty Messengers of Great
Resolve are the best of all. They are the five mentioned in two Ayat of the Qur'an, in Surat Al-
Ahzab:
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(And (remember) when We took from the Prophets their covenant, and from you and from Nuh,
Ibrahim, Musa and " Isa son of Maryam.) )33:7( and in Surat Ash-Shura:
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(He has ordained for you the same religion which He ordained for Nuh, and that which We have
revealed to you, and that which We ordained for Ibrahim, Musa and " Isa saying you should
establish religion and make no divisions in it.) )42:13( There is no dispute that Muhammad is
the best of them, then Ibrahim, then Musa, then " Isa (peace be upon them all), according to
the best-known view. We have discussed the evidence for thisin detail elsewhere, and Allah is
the source of help. Allah's saying,
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(and to Dawud We gave the Zabur.) is an indication of his virtue and honor. Al-Bukhari recorded
from Abu Hurayrah that the Prophet said:
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(The Qur'an (i.e. revea- led Scripture of Zabur) was made easy for Dawud, so he would call for
his mounts to be saddled, and he would finish reciting it (i.e., the Zabur) be- fore the job was
done.)
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